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 The word identity is used so frequently with so many meanings I had to dig deep and 

explore the term. I had to actually ask myself the question “Who am I?” This led to an 

examination of self that proved to be a worthwhile exercise. The question of who a person is 

obviously has a wide range of answers. I am Adrian Jurado III, son of Adrian and Eloisa Jurado, 

Mexican immigrants who have carved out a good life for themselves in the border town of El 

Paso. My father was a teacher in Mexico before immigrating to the United States to work in 

construction. Growing up, it always baffled me that an undocumented construction worker who 

did hard manual labor could earn more money in the United States than an academic in Mexico. I 

am a teacher too, primarily because I love to learn and teach. My family’s connection to 

education must have seeped in somehow. I am also a coach, leading the freshmen soccer 

program at my high school. When playing soccer with some of my ex-students some of them call 

me “Profe,” a term I receive with timid respect, almost feeling as though I don't deserve that term 

yet. My dad is still called “Profe” in his construction work because of his education background 

and mastery of his craft. Growing up on the border, I understood that this geography was filled 

with unique experiences, different from the rest of the country. My hometown is filled with 

diverse backgrounds and histories; there are no straight forward narratives. Peoples’ lives are 

complex, interesting, political, and personal. My own story is just one of many.  

 I grew up with a binational identity. Growing up in El Paso I had access to Mexican 

television stations, which had a profound influence in my life. I developed a fondness for 

Mexican soccer teams and even the Mexican national team. At the time, Major League Soccer 

was not typically broadcast on television, and it was not until the 1994 World Cup that the US 

Men's National Team got its big break. Today, my American friends ask me why I support the 

Mexican team, and the answer is simple, I grew up watching them play on TV at a time when the 
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U.S Team was nonexistent. As a kid, I assumed I would grow up to play professional soccer; I 

would look to the future World Cups and guess which one I would be playing in. My guess was 

that by 2010 I would be old enough to play for my country. Even though I loved the Mexican 

team, and my parents were born in Mexico, in my fictional soccer World Cup I would represent 

the country of my birth, The United States. The mashup of television broadcast offered other 

intimate experiences for me as well. My parents watched Mexican soap operas instead of 

Seinfeld, and I would watch Japanese cartoons translated in Spanish on a Mexican television 

station instead of PBS. Years later, these same cartoons would be translated to English and my 

classmates watched them on Cartoon Network. I thought they were old news and was upset at 

how their voices sounded. “Goku’s voice doesn’t sound like that”, I’d say to my friends. 

Obviously, the Japanese creators probably didn’t agree with the way Goku’s voice sounded in 

any language other than Japanese. At the time this was just a cartoon on TV, but today it’s a 

small example of globalization and varying media networks unique to the borderland.  

 Aside from sports and entertainment, I loved to read and learn. This passion continues to 

this day. I am a teacher because I wish to continue my learning and to share knowledge with my 

students. A part of my identity is that of a historian, and I read historical narratives in my spare 

time. American History is a core interest of mine, but I always seem to gravitate to subjects that 

relate to the southwest. As a kid I lived the life of what David Dorado Romo calls a “fronterizo” 

in his book Ringside Seat to a Revolution. My family lived on both sides of the border, and I 

visited Mexico almost every week. I was often seen as an outsider both in the United States and 

in Mexico. To my Mexican cousins, I was a visiting “gringo”, and to my American classmates, I 

was a Mexican. Romo says it best when he writes “Fronterizos, people who live on the border, 

and unclassifiable hybrids. They are not exactly immigrants, as immigrants don’t cross back and 
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forth. Border crossers are people on the margin. Not real Americans. Not Real Mexicans for that 

matter”.  Looking back, I believe my American cultural appropriation led to my love of U.S. 

History at school, and later, world history. I agree with the seminar's assumption that the history 

and narratives of the borderland are often ignored and misrepresented. Romo wrote that 

borderland history is often ignored “because history on the border has never been considered a 

truly American history”. Borderland narratives are extremely important because the border is a 

real place where real events happen. By definition the border is a place of division, but what 

exactly does it divide? The answer varies depending on who you ask. The border is also where 

lots of government policy actually takes place. I saw the impact NAFTA had on working 

communities in both El Paso and Juarez. These trade deals that most Americans read about in the 

news came to life in the border and had actual impact on the community. 

 For me, reliability and relevance are extremely important in teaching. The NEH Summer 

Institutes appealed to me as a historian and a teacher. I really enjoyed the opportunity to learn 

content that I am not yet an expert of, and I truly valued studying under the guidance of the 

teacher seminar historians and professors. Being in a community of learners, dialoguing with 

other teachers, and exploring new topics together is something I highly value. This alone has 

been a priceless experience for me. This summer institute was unique in that it allowed diverse 

groups of teachers to spend two weeks learning together. As an avid reader and learner of U.S. 

History, I was enthusiastic about this intensive seminar, which allowed me to step into the 

student role. As a student, I was able to experience again what it feels to be in a classroom—

asking questions, integrating new knowledge, shifting perspectives, and working with peers. I 

also enjoyed being exposed to other viewpoints and ideas. As a high school U.S. History and 

Government teacher, I work hard to make my lessons engaging and relevant to my students’ 
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lives. Professional developments (PD) have proven to be an excellent way for me to find new 

content and strategies for lessons. After attending a PD, I often feel inspired to create a content-

specific lesson to perpetuate what I’ve learned. This PD was no different. I tried to create a 

lesson, which highlighted the main takeaways from the sessions. By working in community, I 

also had the benefit of learning the methods other teachers use for specific historical events in 

their respective curriculums. In summer 2014, I attended a Gilder Lehrman Teacher Seminar led 

by a historian I admire, Eric Foner. Studying alongside a historian of this caliber inspires me to 

continue developing my craft, as both a historian and a teacher. Working with Dr. Ignacio 

Martinez and Dr. R. Joseph Rodriguez and their team of professors was an incredibly inspiring 

experience. 

 In my classroom, students ask questions and explore topics that are urgent in their lives. 

For example, one specific topic that is often revisited is the immigrant experience. I am looking 

forward to continuing a more in-depth study of the history of immigration, broadening my 

knowledge, and presenting this topic with new resources. As a fifth year teacher, I am very 

familiar and comfortable with the standards for my curriculum, but I am eager to have a deeper 

knowledge of specific historical events. I believe in democratizing knowledge and the power of 

learning, and I look forward to sharing what I learn with my students.  In the coming years, I 

anticipate teaching US History and Government for a wide range of learners, from inclusion to 

Advanced Placement; NEH Tales from the Chihuahuan Dessert Teacher institute equipped me 

with new tools and content that I will immediately apply in my classroom for years to come.  

 When I tell people I am from El Paso, they assume it is a small town. They don’t know 

it’s a booming metropolis; together with Juarez, it is a massive city with a border through the 

middle. It is home of one of the biggest military bases in the world, and the ancient path north 
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from the biggest metropolitan area in the Americas, El Paso del Norte. Without realizing it I’ve 

been promoting my narrative of the Chihuahuan dessert all my life. The seminar was beneficial 

in exploring my identity as a son of the borderland, and sharing that identity with others. I’m 

truly grateful I got to experience this opportunity in which I further explored my personal 

geography.  


